
B1.22 Aller aux urgences 

☐ Parler des douleurs corporelles et des premiers secours
☐ Parlez des blessures courantes aux urgences  

La clinique (The clinic) Appeler les urgences (To call emergency services)

Le cabinet du médecin (Doctor's office) Se blesser (To hurt oneself)

Le dossier médical (Medical record) Se faire mal (To hurt oneself / get hurt)

Le médecin de garde (On-call doctor) Se brûler (To burn oneself)

Le secouriste (Paramedic) Se casser la jambe (To break one's leg)

La blessure (The injury) Souffrir (To suffer)

La brûlure (The burn) Soigner (To treat)

La coupure (The cut) Mettre de la glace (To apply ice)

La réaction allergique (Allergic reaction) Désinfecter (To disinfect)

L’injection (Injection) Avoir des vertiges (To be dizzy)

L’intoxication (Poisoning) Se faire mal (To hurt oneself)

Aller aux urgences (To go to the emergency room) Être enrhumé (To have a cold)

Être aux urgences (To be in the emergency room)

B1.22  Going to the emergencies 
Module 3  Body and health

https://app.colanguage.com/french/syllabus/b1/22 Un | 1

https://app.colanguage.com/french/syllabus/b1/22
https://app.colanguage.com/french/syllabus/b1/22


1.Exercises

1. Match each word with its definition. 

a. Aller aux urgences 1. Lésion de la peau causée par la chaleur, un produit chimique ou l'électricité.

b. Une brûlure 2. Se rendre rapidement à l'hôpital en cas de problème médical grave.

c. Se casser la jambe 3. Avoir la jambe fracturée : il faudra immobiliser et soigner l'os.

d. Appeler les urgences 4. Téléphoner au 15 pour demander une aide médicale urgente.

e. Mettre de la glace 5. Poser de la glace sur une blessure pour réduire la douleur et le gonflement.
a-2 b-1 c-3 d-4 e-5

2. Information notice for emergency patients (Audio available in app) 
Fill in the gaps: brûlure, examen, ambulance, douleur, fièvre, saignement,
fracture, urgences, antiseptique, pansement, rythme

En cas de forte ______________________ , de chute ou de ______________________ grave, il est
recommandé d’appeler le 15 pour demander une ______________________ ou de se rendre
directement aux ______________________ de l’hôpital. À l’arrivée, un infirmier évalue rapidement la
situation : localisation de la douleur, type de blessure (coupure, entorse, possible
______________________ ), présence de ______________________ ou de ______________________ . Les cas les
plus graves, par exemple une difficulté respiratoire importante, sont pris en charge en priorité.

Pendant l’ ______________________ médical, le médecin prend la tension et contrôle le
______________________ cardiaque. Il nettoie la plaie avec un ______________________ , puis pose un
______________________ ou fait des sutures si nécessaire. Ensuite, il pose un diagnostic, prescrit un
antalgique pour calmer la douleur et décide si le patient peut rentrer chez lui ou s’il doit rester en
observation. L’équipe surveille les signes vitaux et donne des consignes claires sur les premiers
soins à faire à la maison.

In case of severe pain, a fall, or a serious burn, it is recommended to call 15 to request an ambulance or to go directly
to the hospital emergency department. Upon arrival, a nurse quickly assesses the situation: location of the pain, type
of injury (cut, sprain, possible fracture), and whether there is bleeding or fever. The most serious cases, such as severe
breathing difficulties, are treated as a priority.

During the medical examination, the doctor measures blood pressure and checks the heart rate. He or she cleans the
wound with an antiseptic, then applies a dressing or performs stitches if necessary. Next, the doctor makes a
diagnosis, prescribes a painkiller to relieve the pain, and decides whether the patient can go home or must remain
under observation. The team monitors vital signs and gives clear instructions on first aid to follow at home.

1. Dans quels cas le texte recommande-t-il d’appeler le 15 ou d’aller directement aux urgences ?
____________________________________________________________________________________________________

B1.22  Going to the emergencies 
Module 3  Body and health

https://app.colanguage.com/french/syllabus/b1/22 Deux | 2

https://app.colanguage.com/french/syllabus/b1/22/exercises
https://app.colanguage.com/french/syllabus/b1/22


3. Listen to the audio fragment and indicate whether the following statements are true or
false. 

True False

 

Au début, elle a essayé de soigner elle-même sa main en mettant de la glace. ☐ ☐
Le secouriste lui a dit d’attendre et d’aller à la clinique le lendemain. ☐ ☐
Aux urgences, le médecin a vérifié son dossier médical avant de la traiter. ☐ ☐

4. Role-play: Complete the dialogues 

a. Soirée aux urgences après une chute 

Urgentiste: Bonsoir, je suis le docteur Martin ; c’est votre première venue dans cette clinique ou vous êtes
déjà dans notre dossier médical ?  
(Good evening, I'm Dr. Martin. Is this your first visit to this clinic or do we already have your medical
records?)

Ami blessé: 1._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: D’accord, depuis combien de temps vous souffrez et avez‑ vous déjà mis de la glace ou pris
un antidouleur ?  
(All right. How long have you been in pain, and have you applied ice or taken any painkillers?)

Ami blessé: 2._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: Je vais vous examiner ; on fera une radio pour vérifier s’il y a une fracture, ensuite on
désinfectera la petite coupure sous le genou et on pourra vous faire une injection contre la
douleur si nécessaire.  
(I'll examine you. We'll take an X‑ ray to check for a fracture, then we'll clean the small cut below the knee
and, if necessary, we can give you an injection for the pain.)

Ami blessé: 3._______________________________________________________________________________ 

Urgentiste: On fera le maximum pour vous soigner rapidement, mais si la blessure est grave, il faudra
peut‑ être vous garder en observation.  
(We'll do our best to treat you quickly, but if the injury is serious we may need to keep you for observation.)

Ami blessé: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Réaction allergique au restaurant 

Collègue inquiet: 5._______________________________________________________________________________ 

Médecin du SAMU: D’accord, gardez votre calme : est‑ ce qu’il est conscient et est‑ ce qu’il parle encore ?
A‑ t‑ il déjà eu ce type de réaction auparavant, est‑ ce noté dans son dossier
médical ?  
(Okay, stay calm. Is he conscious and is he still speaking? Has he had this kind of reaction before,
and is it noted in his medical record?)

Collègue inquiet: 6._______________________________________________________________________________ 
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Example answers:
1. Bonsoir docteur, c’est la première fois ; je me suis fait mal au genou en jouant au foot, je pense que j’ai peut‑ être
quelque chose de cassé. 2. Ça fait environ une heure, un secouriste du stade a mis de la glace tout de suite, mais j’ai encore
très mal et j’ai des vertiges quand j’essaie de me lever. 3. Très bien, j’aimerais éviter de rester toute la nuit aux urgences, j’ai
une réunion importante demain au cabinet d’architectes où je travaille. 4. Je comprends, l’essentiel est que je puisse
remarcher correctement, merci docteur. 5. Bonjour, j’appelle le 15, mon collègue fait une réaction allergique au restaurant :
il a mangé des crevettes sans le savoir et maintenant il a du mal à respirer. 6. Il est conscient mais il commence à avoir des
vertiges et ses lèvres sont gonflées ; il m’a dit qu’il avait déjà été aux urgences pour une allergie en Espagne. 7. Je vérifie : il a
bien un auto‑ injecteur d’adrénaline dans son sac, et on est au 3e étage, 12 rue de Rivoli, Paris.

Médecin du SAMU: Allongez‑ le et surélevez légèrement ses jambes, ne lui donnez rien à boire ; si vous
avez un stylo d’adrénaline, préparez‑ le et aidez‑ le à l’utiliser dès que possible, les
secours arrivent.  
(Lay him down and slightly elevate his legs. Do not give him anything to drink. If you have an
epinephrine auto‑ injector, prepare it and help him use it as soon as possible — the ambulance is
on the way.)

Collègue inquiet: 7._______________________________________________________________________________ 

Médecin du SAMU: Parfait, restez au téléphone jusqu’à l’arrivée des secouristes, parlez‑ lui pour le
rassurer et dites‑ moi immédiatement si son état change.  
(Perfect. Stay on the phone until the paramedics arrive, keep talking to him to reassure him, and
tell me immediately if his condition changes.)

5. Email 

Objet : Passage aux urgences de M. Martin Keller

Madame, Monsieur,

Votre conjoint a été pris en charge ce matin vers 9h aux urgences après une chute dans
l’escalier. Après l’examen médical et la radiographie, le médecin a posé le diagnostic d’entorse
de la cheville, sans fracture.

La douleur est contrôlée avec un antalgique et un pansement compressif. Nous surveillons son
rythme cardiaque et sa tension, qui sont stables.

Il pourra normalement sortir aujourd’hui vers 17h, si son état reste satisfaisant. Merci de prévoir
quelqu’un pour venir le chercher et l’accompagner à domicile.

Cordialement,
Dr Claire Moreau
Service des urgences, Hôpital Saint-Louis

Write an appropriate response:  Merci pour votre message, / Je voudrais savoir si… / Pouvez-vous me
préciser… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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